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ПРЕДВАРИТЕЛЬНЫЙ СТЕНОГРАФИЧЕСКИЙ ОТЧЕТ О 97-М ЗАСЕДАНИИ,

состоявшемся в Центральных учреждениях, Нью-Йорк, 
в пятницу, 11 декабря 1987 года, в 15 ч. 00 м.

Председатель : г-н ФЛОРИН (Германская Демократическая
Республика)

Выборы для заполнения вакансий во вспомогательных органах [16] 
(продолжение)

а) Выборы двадцати членов Совета управляющих Программы Организации 
Объединенных Наций по окружающей среде

Назначения для заполнения вакансий во вспомогательных органах и другие 
назначения [17] (продолжение)

а) назначение членов Консультативного комитета по административным и 
бюджетным вопросам: доклад Пятого комитета

В настоящем отчете содержатся подлинные тексты выступлений на русском языке и 
тексты устных переводов выступлений на других языках. Окончательный текст будет 
включен в Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи.

Поправки должны представляться только к подлинным текстам выступлений. Они 
должны направляться за подписью одного из членов соответствующей делегации 
в течение одной недели на имя начальника Секции редактирования официальных отчетов. 
Департамент по обслуживанию конференций (Chief of the Official Records Editing 
Section, Department of Conference Services, room DC2-750, 2 United Nations Plaza), 
a также быть внесены в один из экземпляров отчета.
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b) назначение членов Комитета по взносам: доклад Пятого комитета

c) назначение одного члена Комиссии ревизоров: доклад Пятого комитета

d) утверяадение назначения членов Комитета по инвестициям: доклад Пятого
комитета

e) назначение членов Административного трибунала Организации Объединенных 
Наций: доклад Пятого комитета

g) назначение членов Комиссии по международной гражданской слзгжбе: доклад
Пятого комитета

Финансовые доклады и проверенные финансовые ведомости и доклады Комиссии 
ревизоров: доклад Пятого комитета [113]

План конференций: доклад Пятого комитета [120]

Шкала взносов для распределения расходов Организации Объединенных Наций: 
доклад Пятого комитета [121] (продолжение)

Положение на Ближнем Востоке [39] (продолжение)

a) доклады Генерального секретаря

b ) проекты резолюций



Заседание открывается в 15 ч. 30 м .

ПУНКТ 16 ПОВЕСТКИ ДНЯ (продолжение)

ВЫБОРЫ ДЛЯ ЗАПОЛНЕНИЯ ВАКАНСИЙ ВО ВСПОМОГАТЕЛЬНЫХ ОРГАНАХ
а) ВЫБОРЫ ДВАДЦАТИ ЧЛЕНОВ СОВЕТА УПРАВЛЯЮЩИХ ПРОГРАММЫ ОРГАНИЗАЦИИ 

ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ ПО ОКРУЖАЮЩЕЙ СРЩДЕ
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ: Сегодня на утреннем заседании Генеральная Ассамблея приняла

резолюцию, озаглавленную "Двухгодичный цикл сессии Совета управляющих Программы 
Организации Объединенных Наций по окружающей среде".

В этой резолюции, помимо прочего. Генеральная Ассамблея постановила не 
проводить очередную сессию Совета управляющих в 1988 году и начиная с 1989 года 
проводить очередные сессии Совета только в нечетные годы, а также просила 
Генерального секретаря провести консультации с правительствами в целях принятия 
необходимых промежуточных мер по изменению срока полномочий членов Совета 
управляющих с трех до четырех лет с проведением выборов половины членов каждые два 
года.

В целях обеспечения упорядоченного перехода в процессе изменения сроков 
полномочий членов Совета управляющих я провел консультации с председателями 
региональных групп и просил их выяснить мнения государств-членов относительно 
проекта решения, который был распространен по данному пункту (А/42/L.45).

Могу ли я считать, что Генеральная Ассамблея желает принять этот проект 
решения?

Проект решения принимается.
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ ; На этом Ассамблея завершает рассмотрение подпункта а пункта 16

Iповестки дня.

ПУНКТЫ ПОВЕСТКИ ДНЯ 17 (продолжение). 113, 120 и 121 (продолжение) 
НАЗНАЧЕНИЯ ДЛЯ ЗАПОЛНЕНИЯ ВАКАНСИЙ ВО ВСПОМОГАТЕЛЬНЫХ ОРГАНАХ И ДРУГИЕ НАЗНАЧЕНИЯ

a) НАЗНАЧЕНИЕ ЧЛЕНОВ КОНСУЛЬТАТИВНОГО КОМИТЕТА ПО АДМИНИСТРАТИВНЫМ И 
БЮДЖЕТНЫМ ВОПРОСАМ: ДОКЛАД ПЯТОГО КОМИТЕТА (А/42/864 и Add.l)

b ) НАЗНАЧЕНИЕ ЧЛЕНОВ КОМИТЕТА ПО ВЗНОСАМ: ДОКЛАД ПЯТОГО КОМИТЕТА (А/42/865)

c) НАЗНАЧЕНИЕ ОДНОГО ЧЛЕНА КОМИССИИ РЕВИЗОРОВ: ДОКЛАД ПЯТОГО КОМИТЕТА 
(А/42/866)
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d) УТВЕРЖДЕНИЕ НАЗНАЧЕНИЯ ЧЛЕНОВ КОМИТЕТА ПО ИНВЕСТИЦИЯМ: ДОКЛАД ПЯТОГО
КОМИТЕТА <А/42/867)

e) НАЗНАЧЕНИЕ ЧЛЕНОВ АДМИНИСТРАТИВНОГО ТРИБУНАЛА ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕННЫХ 
НАЦИЙ: ДОКЛАД ПЯТОГО КОМИТЕТА <А/42/868)

g) НАЗНАЧЕНИЕ ЧЛЕНОВ КОМИССИИ ПО МЕЖдаШАРОДНОЙ ГРАЖДАНСКОЙ СЛУЖБЕ: ДОКЛАД
ПЯТОГО КОМИТЕТА (А/42/869)

ФИНАНСОВЫЕ ДОКЛАДЫ И ПРОВЕРЕННЫЕ ФИНАНСОВЫЕ ВЕДОМОСТИ И ДОКЛАДЫ КОМИССИИ 
РЕВИЗОРОВ: ДОКЛАД ПЯТОГО КОМИТЕТА (А/42/697)

ПЛАН КОНФЕРЕНЦИЙ: ДОКЛАДЫ ПЯТОГО КОМИТЕТА (А/42/764, А/42/873)
ШКАЛА ВЗНОСОВ ДЛЯ РАСПРЕДЕЛЕНИЯ РАСХОДОВ ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ: ДОКЛАД
ПЯТОГО КОМИТЕТА (А/42/852)

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ: Я даю слово г-ну Феликсу Аболи-Би-Куасси, Докладчику Пятого
комитета, для представления докладов Пятого комитета по пунктам 17, 113, 120 и 121 
повестки дня.

Г-н АБОЛИ-БИ-КУАССИ (Кот-д*Ивуар) (Докладчик Пятого комитета) (говорит 
по-фран1дузски): Я имею честь представить на рассмотрение Генеральной Ассамблеи
четьфе доклада Пятого комитета. Первый доклад по пункту 17 повестки дня 
"Назначения для заполнения вакансий во вспомогательных органах и другие 
назначения". В пункте 4 документа А/42/864 и Add.l по пункту 17 повестки дня 
"Назначение членов Консультативного комитета по административным и бюджетным 
вопросам" Пятый комитет рекомендует, чтобы Генеральная Ассамблея назначила 
следующих лиц в качестве членов Консультативного комитета по административным и 
бюджетным вопросам: на трехгодичный срок полномочий начиная с 1 января 1988 года:
г-на Багбени Адеито Нзенгейя, Заир; г-на Эвена Фонтэна Ортиса, Куба; г-на Ричарда 
Найгарда, Соединенные Штаты Америки; г-на Тьяко Т. ван ден Хаута, Нидерланды, и 
г-на Виктора А. Вислых, Союз Советских Социалистических Республик. Что касается 
срока полномочий, начинающегося 11 декабря 1987 года и оканчивахмцегося 31 декабря 
1988 года, то Пятый комитет рекомендует, чтобы Генеральная Ассамблея назначила 
г-на Фергусона О. Ихеме, Нигерия, а на срок полномочий, начинающийся 1 февраля 
1988 года и оканчивакяцийся 31 декабря 1989 года, г-на Таданори Иномату, Япония.

ЛЗ/тх A/42/PV.97
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(Г-н Аболи-би-Куасси. Докладчик.
Пятый Комитет)

В соответствии с пунктом 17Ь, озаглавленным "Назначение членов Комитета по 
взносам". Пятый комитет в пункте 4 своего доклада (А/42/865} рекомендует 
Генеральной Ассамблее назначить членами Комитета по взносам следующих лиц. На срок 
полномочий продолкительностыо три года, начинающийся 1 января 1988 года, 
г-на Амджада Али, Пакистан, г-на Эрнесто Баттисти, Италия, г-на Алена Катта, 
Франция, г-на Юрия Чулкова (Союз Советских Социалистических Республик), г-на Науру 
Сержиу да Фонсека Коста Коту, Бразилия, и г-на Ван Лянывэна, Китай; на срок 
полномочий продолжительностью два года, начинающийся 1 января 1988 года, 
г-на Питера Грегга, Австралия; и на срок полномочий продолжительностью один год, 
начинаюоц1Йся 1 января 1988 года, г-на Кенсиру Акимото, Япония.

В соответствии с пукнтом 17с повестки дня, озаглавленным "Назначение одного 
члена Комиссии ревизоров". Пятый комитет в пункте 4 своего доклада (А/42/866> 
рекомендует Генеральной Ассамблее назначить Генерального ревизора Ганы членом 
Комиссии ревизоров Организации Объединенных Наций на срок в три года начиная с 
1 июля 1988 года.

В соответствии с пунктом 17d, озаглавленным "Утверщдеиие назначения членов 
Комитета по инвестициям". Пятый комитет в пункте 4 своего доклада (А/42/867) 
рекомендует Генеральной Ассамблее утвердить произведенное Генеральным секретарем 
назначение членами Комитета по инвестициям на трехлетний срок, начинающийся 
1 января 1988 года, следующих лиц: г-на Хана Гийо, г-на Джорджа Джонстона,
г-на Пития Мацукаву.

В соответствии с пунктом 17е, озаглавленньм "Назначение членов 
Административного трибунала Организгщии Объединенных Наций", Пятый комитет в 
пункте 5 своего доклада (А/42/868) рекомендует Генеральной Ассамблее назначить 
следующих лиц членами Административного трибунала Организации Объединенных Наций с 
1 января 1988 года сроком на три года: г-на Франсиско Фортесу, Уругвай, и
г-на Иона Войку, Румыния.

Здесь необходимо указать, что представитель Дании от имени членов Европейского 
сообщества, представитель Новой Зеландии, выступая также от имени Австралии и 
Канады, представитель Соединенных Штатов, представитель Норвегии, выступая также от 
имени Исландии и Швеции, и представитель Японии объяснили, почему они не 
поддерживают рекомендацию назначить г-на Иона Войку, Румыния.
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(Г-н Абоди-би-Куасеи. Докладчик.
Пятый Комитет)

Наконец, в соответствии с пунктом 17д, озаглавленным "Назначение членов 
Комиссии по неящународной гразцданской службе". Пятый комитет в пункте 4 своего 
доклада (А/42/869) рекомендует Генеральной Ассамблее назначить членами Комиссии по 
меяц:(ународной гражданской службе на двухгодичный срок службы, начинающийся 1 января 
1988 года, следующих лиц: г-на Мишеля Жана Барду, 4фанция, и г-на Ку Тасиро,
Япония.

Сейчас я перехожу к докладу Пятого комитета (А/42/697), касающемуся пункта 113 
повестки дня, "Финансовые доклады и проверенные финансовые ведомости и доклады 
Комиссии ревизоров". Эти доклады относятся к Программе развития Организации 
Объединенных Наций, Детскому фоцду Организации Объединенных Наций, Ближневосточному 
агентству Организации Объединенных Наций для помощи палестинским беженцам и 
организации работ. Учебному и научно-исследовательскому институту Организации 
Объединенных Наций, фондам добровольных взносов, находящихся в ведении Верховного 
комиссара Организации Объединенных Наций по делам беженцев, и Фонду Организации 
Объединенных Наций для деятельности в области народонаселения. На своем 16-м 
заседании Пятый комитет принял проект резолюции, касающийся этих докладов. В 
пункте 8 своего доклада (А/42/697) Пятый комитет рекомендует Генеральной Ассамблее 
принять проект резолюции, в котором, среди прочего, рекомендуется, чтобы во все 
будущие доклады Комиссии ревизоров по-прежнему включались отдельные разделы, в 
которых кратко излагаются рекомендации в отношении принятия соответствующими 
организациями и программами мер по исправлению положения с указанием степени их 
срочности, приводятся данные о конкретных мерах, принятых Генеральным секретарем и 
исполнительными главами таких организащ1Й и программ во исполнение предццущих 
рекомендаций Комиссии, и излагаются соображения по вводу действенности таких мер и 
масштабов повторяющихся проблем с уделением особого внимания, среди прочего, 
повторяющимся проблемам, связанным с перерасходами, неправильньм использованием 
фондов, процедурами контроля за выплатой пособий и надбавок и другими случаями 
нарушения финансовых и бюджетных правил и положений. Пятый комитет принял этот 
проект резолюции без голосования.

Следую1ций доклад (А/42/764) Пятого комитета касается пункта 120 повестки дня, 
озаглавленного "План конференций". На своем 29-м заседании Пятый комитет примял 
без голосования проекты резолюций А, В и С, касаххциеся этого пункта повестки дая.
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(Г-н Аболи-би-Куасси. Докладчик.
Пятый Комитет)

В пункте 8 своего доклада Пятый комитет рекомендует Генеральной Ассамблее принять 
эти три проекта резолюции.

В соответствии с проектом резолюции А Генеральная Ассамблея постановляет 
продлить нынешний мандат и статус Комитета по конференциям еще на один год - с 
1 января по 31 декабря 1988 года - и просит Председателя Генеральной Ассамблеи 
вновь назначить в состав Комитета на этот дополнительный год его нынешних членов, 
не создавая при этом прецендента. В соответствии с проектом резолюции В 
Генеральная Ассамблея утверядает расписание конференций и совещаний ()рганизации 
Объединенных Наций на двухгодичный период 1988-1989 годов и уполномочивает Комитет 
по конференциям вносить в расписание конференций и совещаний любые коррективы, 
которые могут оказаться необходимыми в результате мер и решений Генеральной 
Ассамблеи, принятых на ее сорок второй сессии. В проекте резолюции С обращается 
внимание на возрастающие трудности в обеспечении конференционного обслуживания, 
которые вьфажаются, в частности, в задержках с распространением документов и 
неодинаковом отношении к некоторым официальным языкам. Поэтому в соответствии с 
этим проектом резолюции к Генеральному секретарю обращаются с просьбой принять 
необходимые меры для предоставления достаточного персонала, с тем чтобы обеспечить 
конференционное обслуживание Организации Объединенных Наций при должном соблюдении 
принципа равного отношения ко всем о^ящиальным языкам Организации Объединенных 
Наций.

Сейчас я хотел бы обратиться к четвертому и последнему докладу Пятого комитета 
на этом дневном заседании, который содержится в документе А/42/852, касающемуся 
пункта 121 повестки дня, озаглавленного "Шкала взносов для распределения расходов 
Организации Объединенных Наций. На своем 51-м заседании Пятый комитет принял без 
голосования проект резолхицш относительно шкалы взносов для распределения расходов 
Организации Объединенных Наций". В пункте 6 своего доклада Пятый комитет 
рекомендует Генеральной Ассамблее принять этот проект резолюции, в соответствии с 
которым, среди прочего, к Комитету по взносам обращена просьба рекомендовать 
Генеральной Ассамблее на ее сорок третьей сессии шкалу взносов на период 
1989-1991 годов, подготовленную на основе методологии и критериев, использованных 
при подготовке нынешней шкалы, и в этой связи рассмотреть пределы в системе для 
недопущения чрезмерных колебаний отдельных ставок взносов мещду последующими 
шкалами.
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(Г-н Аболи-би-Куасси. Докладчик.
Пятый Комитет)

Доклада, которые я имел честь представлять, касались пунктов повестки дня, 
находящихся на рассмотрении Генеральной Ассамблеи сегодня днем, и относятся к 
деятельности Пятого комитета. От имени Комитета я с удовлетворением рекомендую эти 
проекты резолюций для принятия Генеральной Ассамблеей.

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ: ЕСЛИ не поступит никаких предложений в соответствии с
правилом 66 правил процедуры, то я буду считать, что Генеральная Ассамблея 
постановляет не обсуяздать доклада Пятого комитета, которые ей сегодня представлены.

Предложение принимается.
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ: Таким образом, заявления будут ограничены объяснением мотивов

голосования. Позиции делегаций относительно различных рекомендаций Пятого комитета 
были ясно изложены в Комитете и отражены в соответствующих официальных отчетах.



Позвольте мне напомнить членам Ассамблеи, что, согласно пункту 7 
решения 34/401, Генеральная Ассамблея согласилась, что:

"В том случае, если один и тот же проект резолюции рассматривается в 
одном из главных комитетов и на пленарном заседании, делегации по возможности 
выступают по мотивам голосования только один раз, т.е. либо в Комитете, либо 
на пленарном заседании, если голосование делегации на пленарном заседании не 
отличается от ее голосования в Комитете",
Сейчас Ассамблея рассмотрит доклады Пятого комитета по подпунктам а, Ь, с., 

d, е и а пункта 17 повестки дня.
Сначала я хотел бы предложить членам обратиться к докладу Пятого комитета 

(А/42/864 и Add.l) по пункту 17а повестки дня, озаглавленному "Назначение членов 
Консультативного комитета по административным и бюджетным вопросам".

В пункте 4а своего доклада (А/42/864) Пятый комитет рекомендует Генеральной 
Ассамблее назначить членами Консультативного комитета по административным и 
бюджетным вопросам на трехлетний период, начинающийся 1 января 1988 года, следующих 
лиц: г-на Багбени Адеито Нзенгейя, г-на Эвена Фонтэна Ортиса, г-на Ричарда
Найгарда, г-на Тяко Т. ван ден Хаута и г-на Виктора А. Вислых.

В пункте 4Ь Пятый комитет также рекомендует Генеральной Ассамблее назначить 
г-на Фергюсона О. Ихеме членом Консультативного комитета на срок, начинающийся 
сегодня, 11 декабря 1987 года и заканчивающийся 31 декабря 1988 года.

Далее, в пункте 3 документа A/42/864/Add.l Пятый комитет рекомендует 
Ассамблее назначить г-на Таданори Иномата на срок, начинающийся 1 февраля 1988 года 
и заканчивакмцийся 31 декабря 1989 года.

Могу ли я считать, что Ассамблея назначает этих лиц?
Предложение принимается.
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ: Переходим к докладу Пятого комитета (А/42/865) по пункту 17Ь 

повестки дня, озаглавленному "Назначение членов Комитета по взносам".
В пункте 4а этого доклада Пятый комитет рекомендует назначить на трехлетний 

срок, начинающийся 1 января 1988 года, следующих лиц: г-на Амжада Али,
г-на Эрнесто Баттисти, г-на Алена Катта, г-на Юрия А. Чулкова, г-на Мауру 
Сержиу да Фонсека Коста Куту, г-на Ван Ляньшэна.

МК/ок A/42/PV.97
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В пункте 4Ь Пятый комитет рекомендует Генеральной Ассамблее назначить членом 
комитета по взносам сроком на два года начиная с 1 января 1988 года г-на Питера 
Грегга.

В пункте 4с Пятый комитет также рекомендует Генеральной Ассгшблее назначить 
членом Комитета по взносам сроком на один год начиная с 1 января 1988 года 
г-на Кенсиру Акимото.

Могу ли я считать, что Ассамблея желает назначить рекомендованных выше лиц?
Предложение принимается.
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ ; Теперь я предлагаю членам обратиться к докладу Пятого комитета 

(А/42/866) по пункту 17с повестки дня, озаглавленному "Назначение одного члена 
Комиссии ревизоров".

В пункте 4 этого доклада Пятый комитет рекомендует Генеральной Ассамблее 
назначить Генерального ревизора Ганы членом Комиссии ревизоров Организации 
Объединенных Наций на срок в три года, начинающийся 1 июля 1988 года.

Могу ли я считать, что Генеральная Ассамблея желает принять эту рекомендацию?
Предложение принимается.
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ ; Теперь я предлагаю членам перейти к докладу Пятого комитета 

(А/42/867) по пункту 17d повестки дня, озаглавленному "Утверждение назначения 
членов Комитета по инвестициям".

В пункте 4 своего доклада Пятый комитет рекомендует Генеральной Ассамблее 
утвердить произведенное Генеральным секретарем назначение членами Комитета по 
инвестициям на трехлетний срок, начинающийся 1 января 1988 года, следующих лиц: 
г-на Жана Гийо, г-на Джорджа Джонстона, г-на Мития Мацукаву.

Могу ли я считать, что Генеральная Ассамблея желает утвердить эти назначения?
Предложение принимается.
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ: Переходим к следующему докладу Пятого комитета (А/42/868) по

пункту 17е повестки дня, озаглавленному "Назначение членов Административного 
трибунала Организации Объединенных Наций".

/ В последнем пункте своего доклада Пятый комитет рекомендует Генеральной 
Ассгмблее назначить членами Административного трибунала Организации Объединенных 
Наций на трехлетний срок, начинагацийся 1 января 1988 года, г-на Франсиско Фортесу и 
г-на Иона Войку.



Могу ли я считать, что Ассамблея желает назначить этих лиц?
Предложение принимается.
ПРЕПСЕДАТЕДЬ: Теперь мы переходим к докладу Пятого комитета (А/42/869) по

пункту 17д повестки дня, касающемуся назначения членов Комиссии по международной 
гражданской службе.

В пункте 4 своего доклада Пятый комитет рекомендует Генеральной Ассамблее 
назначить г-на Иишеля-Жана Барду и г-на Ку Тасиро членами Комиссии по международной 
гражданской службе на двухлетний срок, начинахмцийся 1 января 1988 года.

Ногу ли я считать, что Генеральная Ассамблея желает назначить этих лиц?
Предложение принимается.
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ; На этом мы завершили рассмотрение подпунктов а, Ь, с, d, е, 

и а пункта 17 повестки дня.

МК/ок A/42/PV.97
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Сейчас Ассшблея рассмотрит доклад Пятого комитета (А/42/697) по пункту 113 
повестки дня, озаглавленному "Финансовые доклады и проверенные финансовые ведомости 
и доклады Комиссии ревизоров".

Сейчас Ассамблея примет решение по рекомендации Пятого комитета, содержащейся 
в пункте 8 его доклада. Пятый комитет принял проект резолюции, озаглавленный 
"Финансовые доклады и проверенные финансовые ведомости и доклады Комиссии 
ревизоров", без голосования. Могу ли я считать, что Ассамблея желает поступить так 
же?

Проект резолюции принимается (резожяц1Я 42/206).
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ; Ассамблея завершила рассмотрение пункта 113 повестки дня.
Сейчас Генеральная Ассамблея рассмотрит доклад Пятого комитета (А/42/764) по 

пункту 120 повестки дня, касающемуся плана конференций.
Сейчас Ассамблея примет решение по трем проектам резол1Щий, рекомеддованньм 

Пятым комитетом в пункте 8 его доклада. Проект резолюции А был принят Пятым 
комитетом без голосования. Доклад Пятого комитета о последствиях этого проекта 
резолюции для бюджета по программам содержится в документе А/42/873. Могу ли я 
считать, что Ассамблея желает принять этот проект резолкщии?

Проект резолшии А принимается (резолюция 42/207 А).
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ; Проект резолюции В был также принят Пятым комитетом без 

голосования. Могу ли я считать, что Ассамблея желает поступить так же?
Проект резолюции В принимается (резолюция 42/207 В).
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ; Переходим к проекту резолюции С, которой был принят Пятьм 

комитетом без голосования. Доклад Пятого комитета о последствиях этого проекта 
резолюции для бюджета по программам содержится в документе А/42/873. Могу ли я 
считать, что Ассамблея желает принять этот проект резолюции?

Проект резолюции С принимается (резолюция 42/207 С).
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ: Ассамблея завершила рассмотрение пункта 120 повестки дня.
Переходим к пункту 121 повестки дня, озаглавленному "Шкала взносов для 

распределения расходов Организадаи Объединенных Наций" (А/42/852).
Сейчас Ассамблея примет решение по рекомендации Пятого комитета, содержащейся 

в пункте 6 его доклада. Пятый комитет принял этот проект резолюции без 
голосования. Могу ли я считать, что Ассамблея желает поступить так же?

Проект резолюции принимается (резолкщия 42/208).

АН/МЛ A/A2/PV.97
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ПРЕДСЕДАТЕЛЬ: На ЭТОМ Генеральная Ассамблея завершила рассмотрение пункта 121
повестки дня.

ПУНКТ 39 ПОВЕСТКИ ДНЯ (продолжение)

ПОЛОЖЕНИЕ НА БЛИЖНЕМ ВОСТОКЕ:
a) ДОКЛАДЫ ГЕНЕРАЛЬНОГО СЕКРЕТАРЯ (А/42/277, А/42/465 и Add.l, А/42/714);
b ) ПРОЕКТЫ РЕЗОЛМЩЙ (A/42/L.41/Rev.l, A/42/L.42-A/42/L.44)

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ: Я хотел бы напомнить представителям, что прения по этому пункту
были завершены на 89-м пленарном заседании, состоявшемся в среду, 2 декабря.

Я предоставляю слово представителю Иордании, который хотел бы представить 
проект резолюции A/42/L.41/Rev.1.

Г-н САЛАЯ (Иордания) (говорит по-арабски): Прежде чем я представло проект
резолхщии A/42/L.41/Rev. 1, я хотел бы от имени его авторов 1федставить следующее 
устное изменение. В конце пятого пункта преамбулы следует добавить следующие 
слова: "по вопросу об арабо-израильском конфликте и международной мирной
конференции по Ближнему Востоку”.

АН/мл A/42/PV.97
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Следовательно, пятый пункт преамбулы должен читаться:
"с удовлетворением принимая к сведению резолюции Чрезвычайного совещания 

арабских государств на высшем уровне, состоявшегося в Аммане 8-11 ноября 
1987 года, по вопросам арабо-израильского конфликта и международной мирной 
конференции по Ближнему Востоку".
Сейчас я хотел бы воспользоваться представленной мне возможностью представить 

проект резолюции A/42/L.41/Rev.1 с поправками, авторами которого являются 
следующие арабские страны: Бахрейн, Джибути, Ирак, Кувейт, Мавритания, Марокко,
Оман, Катар, Саудовская Аравия, Сомали, Судан, Тунис и Объединенные Арабские 
Эмираты, а также моя страна - Иордания.

Проект резолюции касается созыва международной мирной конференции по Ближнему 
Востоку. Как все прекрасно понимают, вопрос о Палестине - это международная 
проблема, поскольку в этот конфликт вовлечено много стран, и она затрагивает 
чрезвычайно важные вопросы. Трагедия Палестины началась 70 пет назад в результате 
переплетения такого большого количества международных вопросов и продолжалась с 
участием двух международных организаций - Лиги Наций и позднее - Организации 
Объединенных Наций, которые с самого начала своей работы занимались этой проблемой 
и следили за ее эволюцией. В арабо-израильском конфликте стали играть роль две 
крупнейшие державы.

Мы, арабы, не хотели интернационализировать проблему Палестины и арабо- 
израильский конфликт, но у нас не было выбора.

Мы обсуждаем насущную проблему, которая, по нашему мнению, может быть решена 
лишь на международном уровне. Я уверен, что все согласятся с тем, что предлагаемый 
проект подходит по-деловому, с реалистических и практических позиций к вопросу о 
нахождении справедливого и почетного урегулирования арабо-израильского конфликта и 
вопроса о Палестине, который является ключевым вопросом этого конфликта.

Исходя из этого, Иордания вместе со своими арабскими братьями и дружественными 
странами работают в плане созыва международной конференции под эгидой Организации 
Объединенных Наций в рамках международного права и резолюций Организации 
Объединенных Наций с целью установления мира между арабскими странами и Израилем,
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возвращения всех оккупированных арабских земель, восстановления законных прав 
палестинского народа, достижения безопасности и признания всех вовлеченных в 
конфликт сторон.

Проведение международной конференции представляется разумным, практическим и 
полезным подходом. Именно поэтому мы надеемся заручиться как можно большей 
поддержкой в этом отношении. Хотя определенного рода консенсус был достигнут по 
этому вопросу, некоторые стороны по-прежнему проявляют колебание, а некоторые 
страны, которые поддерживают идею созыва в принципе, не поддерживают резолюции по 
этому вопросу, поскольку они считают, что ее созыв может предвосхитить условия и 
результаты конференции. Ны настаиваем на необходимости вьфаботки соответствующих 
рамок для конференции, каковыми являются международное право и резолюции 
Организации Объединенных Наций и прежде всего обязательные резолюции, касающиеся 
возврата оккупированных арабских земель и гарантий законных прав арабского 
палестинского народа.

Учитывая сложившееся положение, которое привело к почти единодушному признанию 
необходимости международной конференции и устранило колебания относительно мандата 
этой конференции в том, что касается участников, целей и принципов работы, что 
подтвердилось при голосовании 25 ноября по проекту резолюции A/42/L.40 по тому же 
самому вопросу, мы, в Иордании, попытались на самом высоком уровне преодолеть эти 
препятствия и сделать все возможное для того, чтобы все стороны смогли бы 
поддержать созыв международной конференции без ущерба для основополагающих 
принципов и неотъемлемых прав арабской нации, которые никто и не отрицает.

На этой основе мы предложили проект резолюции, автором которого была только 
Иордания, в интересах достижения прогресса в этом направлении. Консультации по 
этому вопросу привели к измененному варианту - к проекту резолюции A/42/L.41/
Rev.l, с только что внесенными изменениями. №  считаем, что это является еще 
одним шагом вперед, который не противоречит ни заявленным позициям, ни прошлым 
резолюциям, а напротив, мы считаем, что он представляет собой позитивный, 
благоприятный прогресс. Действительно, проект резолюции отражает единодушие по 
поводу созыва международной конференции, которое проявилось среди руководителей 
арабских стран на самом высоком уровне, встретившихся на Чрезвычайном совещании на 
высшем уровне, проведенном в Аммане с 8 по 11 ноября этого года.
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Этот проект резолюции отражает консенсус арабских руководителей на самом высоком 
уровне, консенсус, который основывается на меядународном праве и нашей 
непоколебимой приверяюнности делу прав арабов, включая возвращение всех 
оккупируемых арабских земель и обеспечение законных прав палестинского народа, в 
рамках справедливого, всеобъемлющего урегулирования, учитывающего справедливые и 
законные требования всех вовлеченных в конфликт сторон.

Именно поэтому второй пункт преамбулы ссыпается на соответствующие резолюции 
Генеральной Ассамблеи, касающиеся законных прав палестинского арабского народа, 
которые постоянно подтверщдаются из-за продолжающейся оккупации Израилем арабских 
земель.

Третий пункт преамбулы ссылается на соответствующие резолюции Совета 
Безопасности, касающиеся арабо-израильского конфликта. Как мы знаем, обязательные 
резолюции Совета Безопасности касаются территориального аспекта вопроса о 
Палестине, подтверждают недопустимость приобретения территории в результате 
применения силы и требуют незамедлительного вывода войск с оккупируемых арабских 
земель - с Западного берега, из сектора Газы и с Голанских высот.
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В этих резолюциях содержится также рабочий механизм, на котором зиждется идея 
проведения международной конференции, такой, как Женевская конференция по Ближнему 
Востоку, которая была проведена под председательством двух сверхдержав в декабре 
1973 года, и назначение Генеральным секретарем Специального представителя, как это 
было в случае с г-ном Гуннаром Яррингом, который выступал в качестве такового в 
1968-1971 годах.

В пятом пункте преамбулы принимаются к сведению резолюции Чрезвычайного 
совещания арабских государств на высшем уровне, состоявшегося в Аммане 8-11 ноября 
1987 года, по арабо-израильскому конфликту и о международной мирной конференции по 
Ближнему Востоку. Резолюции совещания на высшем уровне касались проблем 
международного мира и безопасности в общем, а также и в региональном контексте. 
Такой подход поддерживается и в Уставе, именно в Главе VIII. В резолюциях 
осуждается политика апартеида и расовой дискриминации правительства Южной Африки и 
терроризм во всех его формах, независимо от происхождения; в них содержится призыв 
к мирному и почетному урегулированию войны между Ираном и Ираком.

В резолюциях содержится также призыв к решению проблемы Ливана, гарантирующему 
единство, независимость, суверенитет и территориальную целостность Ливана. Кроме 
того, в резолюциях также содержится призыв к мирному урегулированию арабо- 
израильского конфликта в рамках международной мирной конференции под эгидой 
Организации Объединенных Наций в соответствии с рекомендациями Генерального 
секретаря и положениями пункта 1 постановляющей части.

В пункте 2 постановляющей части содержится призыв ко всем государствам, 
которые еще не сделали этого, поддержать идею созыва международной конференции и 
преодолеть свои колебания.

И наконец, в пункте 3 постановляющей части содержится просьба к Генеральному 
секретарю в консультации с Советом Безопасности, который несет ответственность за 
поддержание меящународного мира и безопасности, продолжить свои усилия с целью 
созыва конференции и информировать Генеральную Ассамблею о результатах проведенных 
им консультаций не позднее сентября 1988 года.



Посланники Иордании, представляюцие короля Хуссейна, Председателя конференции, 
передали послания короля ряду глав государств и различных международных и 
региональных групп, в которых содержится обзор этих резолюций и позитивных 
результатов, достигнутых Конференцией, которые носят международный характер и 
касаются всего сообщества наций. По всем этим причинам и учитывая тот факт, что 
проект резолюции представляет собой позитивный шаг и благородную меру, направленную 
на укрепление перспектив мира и безопасности на Ближнем Востоке, которая, если бы 
она была достигнута, несомненно, положительно сказалась бы на международном мире, 
соавторы проекта резолюции искренне надеются на то, что государства-члены поддержат 
этот проект и уделят ему необходимое внимание.

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ; Предоставляю слово представителю Зимбабве, который хотел бы 
представить проекты резолюций A/42/L.42, A/42/L.43 и A/42/L.44.

Г-н ЗЕНЕНГА (Зимбабве) (говорит по-английски): От имени государств-соавторов
моя делегация имеет честь представить проекты резолюций A/42/L.42, A/42/L.43 и 
A/42/L.44 по пункту 39 повестки дня, озаглавленному "Положение на Ближнем Востоке".

Проекты резолюций бьши подготовлены в соответствии с предцдущими резолюциями, 
принятыми Ассамблеей по тому же самому пункту повестки дня, и все три проекта 
отражают мнение, вьфаженное подавляющим большинством выступавших в прениях по 
пункту 39 повестки дня и по вопросу о Палестине. В этой связи общей темой всех 
трех проектов резолюций является продолжающаяся агрессивная и экспансионистская 
политика Израиля, в частности продолжающаяся оккупация Израилем Палестины и других 
арабских территорий, а также упорный отказ Израиля палестинскому народу в 
осуществлении им его законных и неотъемлемых прав, что является основной причиной 
конфликта и противоречий в регионе.

Проект резолюции A/42/L.42, соавторами которого являются Бахрейн, Куба, 
Джибути, Индия, Индонезия, Ирак, Кувейт, Малайзия, Мавритания, Марокко, Оман,
Катар, Саудовская Аравия, Сомали, Судан, Тунис, Объединенные Арабские Эмираты, 
Вьетнам, Йемен, Югославия и Зимбабве, имеет общий характер и представляет собой 
обзор кризиса на Ближнем Востоке, охватывая все аспекты многочисленных конфликтов, 
которые по-прежнему разрывают регион. По своим формулировкам и содержанию этот 
проект в основном аналогичен резолюции 41/162, принятой Ассамблеей в прошлом году 
по этому же пункту повестки дня. В проекте резолюции подтверждается, что вопрос о
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Палестине является сутью конфликта на Ближнем Востоке, и еще раз провозглашается, 
что основой мира в этом регионе должно быть всеобъемлющее, справедливое и прочное 
решение под эгидой Организации Объединенных Наций и на основе ее соответствующих 
резолюций. Такое решение должно также обеспечить полный и безоговорочный уход 
Израиля с палестинских и других арабских территорий, оккупированных с 1967 года, 
включая Иерусалим, и дать возможность палестинскому народу под руководством 
Организации освобождения Палестины (ООП) осуществить его неотъемлемые права, 
включая право на самоопределение, национальную независимость и создание 
независимого суверенного государства в Палестине в соответствии с резолюциями 
Организации Объединенных Наций по вопросу о Палестине. В этой связи в пункте 13 
постановлякщей части проекта резолюции подтверждается призыв о созыве международной 
мирной конференции по Ближнему Востоку, а в пункте 14 постановлях»цей части 
одобряется призыв к созданию подготовительного комитета, который примет необходимые 
меры для созыва конференции.

Проекты резолюций A/42/L.43 и A/42/L.44, касающиеся последствий продолжающейся 
оккупации и аннексии Израилем Сирийских Голанских высот и оккупации Израилем 
священного города Иерусалима соответственно, идентичны двум резолюциям, принятым 
Ассамблеей в прошлом году по этим двум вопросам. Проект резолюции A/42/L.43, 
соавторами которого являются Алжир, Бахрейн, Куба, Демократический Йемен, Джибути, 
Индия, Индонезия, Ирак, Кувейт, Ливийская Арабская Джамахирия, Малайзия,
Мавритания, Марокко, Оман, Катар, Саудовская Аравия, Судан, Сирийская Арабская 
Республика, Тунис, Объединенные Арабские Эмираты, Вьетнам, Йемен и Зимбабве, 
касается принципа недопустимости приобретения территории силой, а также 
применимости к палестинским и другим оккупированным арабским территориям, включая 
Иерусалим, Женевской конвенции о защите гражданского населения во время войны.
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В нем, помимо прочего, вновь подчеркивается, что политика и практика Израиля 
свидетельствуют о том, что он не является миролюбивым государством, что он постоянно 
нарушает принципы, содержащиеся в Устве ООН и что он не выполняет ни своих 
обязательств по Уставу, ни своих обязательств по соответствующим резолюциям этой 
Ассамблеи.

В проекте резолюции A/42/L.44, соавторами которого являются Алжир, Бахрейн, 
Куба, Демократический Йемен, Джибути, Египет, Индия, Индонезия, Ирак, Кувейт, 
Ливийская Арабская Джамахирия, Малайзия, Мавритания, Марокко, Оман, Катар,
Саудовская Аравия, Шри-Ланка, Судан, Сирийская Арабская Республика, Объединенные 
Арабские Эмираты, Вьетнам, Йемен, Югославия и Зимбабве, вновь подчеркивается, что 
решение Израиля установить свои законы, юрисдикцию и администрацию в священном 
городе Иерусалиме является незаконным, и в этой связи выражается осуждение по поводу 
перевода некоторыми государствами своих дипломатических миссий в Иерусалим в 
нарушение резолюции 478 (1980) Совета Безопасности. В пункте 3 постановляещей части 
проекта резолюции Генеральная Ассамблея призывает эти государства соблюдать 
положения соответствующих резолюций ООН в соответствии с Уставом.

Содержание трех проектов резолюций, представленных на обсуждение, служит 
печальным отражением отсутствия прогресса в деле поиска решения проблемы, которая 
уже более четьфех десятилетий существует на Ближнем Востоке. Несмотря на то, что 
каждый год эти резолюции принимаются подавляющим большинством голосов, положение в 
регионе продолжает ухудшаться в результате упрямой позиции властей Тель-Авива. 
Поэтому соавторы данного проекта резолюции хотели бы призвать государства-члены 
вновь подтвердить свою озабоченность в связи с ухудшением и без того взрьшоопасной 
ситуации на Ближнем Востоке и продолжать правильно определять ее основные причины, 
оказав полную поддержку этим проектам резолюций.

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ; Сейчас я предоставлю слово тем представителям, которые хотели бы 
выступить по мотивам голосования перед голосованием по какому-либо или по всем из 
четырех проектов резолюции. Представителям будет также предоставлена возможность 
выступить по мотивам голосования после того, как будет проведено голосование по всем 
проектаа* резолюций.
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(Председатель )

Я хотел бы напомнить Ассамблее, что, согласно правшу 88 правил процедуры,
"Председатель не должен разрешать автору предложения или поправки высказываться
по мотивам голосования по его собственному предложению или поправке".
Позвольте мне также напомнить членам, что в соответствии с решением 34/401 

выступления по мотивам голосования ограничиваются 10 минутами и осуществляются 
делегациями с места.

Г-н БЬЕРРИНГ (Дания) (говорит по-английски): 12 государств - членов
Европейского сообщества, от имени которых я выступаю, тщательно взвесили свою 
позицию по проекту резолюции A/42/L.41/Rev.1. Наша позиция в отношении принципов, 
которые необходимо применить для достижения мира на Ближнем Востоке, хорошо известна 
и была вновь изложена в нашем выступлении по этому вопросу 1 декабря 1987 года.

Ны решительно поддерживаем все меры, которые могли бы улучшить перспективы 
скорейшего созыва международной мирной конференции по Ближнему Востоку. 5 декабря 
этого года главы государств и правительств 12 стран, собравшиеся в Копенгагене, 
приветствовали поддержку идеи проведения такой конференции на встрече на высшем 
уровне Лиги арабских государств в Аммане под председательством короля Иордании 
Хусейна и призвали к новым усилиям со стороны всех заинтересованных сторон для 
достижения соглашения и скорейшего проведения этой конференции. Мы призываем все 
заинтересованные стороны прийти к соглашению относительно того, как это можно 
сделать.

Хотя мы приветствуем искренние намерения соавторов этого проекта резолюции 
облегчить созыв конференции, мы не в состоянии, учитывая отсутствие полного согласия 
всех заинтересованных сторон, полностью поддержать проект резолюции A/42/L.41/
Rev.l.

В отношении проектов резолкяций A/42/L.42, L.43 и L.44, которые в основном мало 
отличаются от соответствующих резолщий, принятых в прошлом году, 12 государств 
сообщества ранее уже излагали свою позицию.
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Г-н ФЕРМ (Швеция) (говорит по-английски): Швеция воздержится при голосовании
по проекту резолюции A/42/L.42. Как и в предццущие годы, мое правительство решило 
воздержаться от отрицательного голосования по данному проекту резолюции. Мы сделали 
это только после серьезных колебаний. Текст страдает отсутствием 
сбалансированности. У нас имеются особенно серьезные оговорки в отношении 
пунктов 10 и 11 постановляющей части.

Как это было в прошлом в отношении аналогичных резолюций, мы будем вынуждены 
проголосовать против проекта резолюции A/42/L.43, несмотря на нашу полную поддержку 
его основной цдеи. Ны решительно возражаем против ряда пунктов в этом проекте 
резолюции - в частности пунктов 12-16 постановляющей части. Наши возражения по этим 
пунктам касаются их существа, а также того факта, что они не согласуются с 
разделением обязанностей между Генеральной Ассамблеей и Советом Безопасности, как 
это предусматривается в Уставе.

В отношении проекта резолюции A/42/L.41/Rev.1, я хотел бы вьфазить удивление 
моей делегации по поводу того, что Генеральная Ассамблея должна принять еще одну 
резолюцию по вопросу о международной мирной конференции по Ближнему Востоку. Одна 
такая резолюция уяю была принята несколько дней назад. Тем не менее с определенными 
колебаниями мы проголосуем за этот проект резолюции, поскольку мы поддерживаем идею 
созыва международной мирной конференции. Наше положительное голосование, однако, не 
означает, что мы согласны со всеми элементами этого текста. Конкретно, мы не мояюм 
поддержать пункт 5 преамбулы по той простой причине, что у нас не было возможности 
изучить официальный текст всех резолюций, принятых на встрече в верхах в Аммане. В 
отношении пункта 1 постановляющей части позиция моего правительства такова, что 
палестинский народ должен принять участие в переговорах по вопросу о Палестине в 
лице представителей, которые пользуются его доверием. Ны считаем, что Организация 
освобождения Палестины (ООП) пользуется таким доверием. Именно исходя из такого 
понимания мы рассматриваем пункт 1 постановляющей части.

Г-н СВОБОДА (Канада) (говорит по-английски): Моя делегация воздержится по
проекту резолющш, содержащемуся в документе A/42/L.41/Rev.1.

Правительство Канады удовлетворено действиями тех лидеров на Ближнем Востоке, 
которые продемонстрировали готовность пойти на риск ради мира. Ны полностью 
поддерживаем их усилия по созыву международной конференции под эгцдой ООН с участием
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(Г-н Свобода. Канада)

постоянных членов Совета Безопасности и всех сторон, непосредственно участвующих в 
конфликте на Ближнем Востоке. Осенью этого года Канада присоединилась к 
франкоязычным государствам и к государствам Содружества в поддержку международной 
конференции. Поэтому мы приветствуем призыв к проведению такой конференции, который 
был сделан арабскими государствами на их недавней внеочередной встрече на высшем 
уровне в Аммане.
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Мировое сообщество заинтересовано в мирном урегулировании арабо-израильского 
вопроса, включая его палестинский аспект. Поскольку одобрение идеи международной 
конференции под эгидой Организации Объединенных Наций обеспечило бы импульс и 
явилось бы зримым свидетельством законного характера мирного процесса, мы 
рассматриваем такое одобрение в качестве положительного явления.

Международная конференция, тщательно подготовленная и проведенная, могла бы 
содействовать прямым переговорам между сторонами. Такие прямые переговоры остаются 
существенными в решении конфликта, и меядународная поддержка таких переговоров 
является необходимой предпосылкой их проведения. Мы хотели бы подчеркнуть, что 
Канада продолжает рассматривать принцип обмена земли на мир, воплощенный в 
резолюции 242 (1967) Совета Безопасности, в качестве необходимой основы любого 
мирного урегулирования на основе переговоров.

Моя делегация стремилась оказать поддержку первоначальному тексту проекта 
резолюции. Поэтому мы с сожалением отмечаем, что проект резолюции был изменен за 
последние дни и включает формулировки, которые, по нашему мнению, наносят ущерб 
нашей Организации и результатам предлагаемой конференции, что не позволяет нам 
голосовать за его принятие. Позиция Канады в отношении существа других проектов 
резолюции, находя1Цихся сегодня на нашем рассмотрении, хорошо известна, и мы будем 
голосовать соответствующим образом.

Г-н НЕЗЕРИТИС (Греция) (говорит по-английски): Во время обсуждения пункта 39
повестки дня Постоянный представитель Дании вьфазил мнение 12 государств - членов 
Европейского сообщества в отношении положения на Ближнем Востоке, которое моя 
делегация полностью поддерживает.

Позиция моего правительства по этому вопросу хорошо известна и была вновь 
подтверждена министром иностранных дел Греции г-ном Каролосом Папулиасом в его 
выступлении в ходе общих прений. В соответствии с этой позицией Греция будет 
голосовать за принятие проектов резолюций A/42/L.41/Rev.1 с устными поправками, 
L.42, L.43 и L.44. Однако, как и в прошлом, моя делегация не может согласиться с 
некоторыми пунктами проектов резолюции A/42/L.42 и L.43. Хотя, как я уже сказал, 
мы поддерживаем и проголосуем в поддержку этих проектов резолюций, моя делегация 
имеет существенные оговорки и не согласна с содержанием пункта 12 постановляющей 
части A/42/L.42 и пунктов 8, 13с и d и 14 постановляющей части проекта A/42/L.43.
Мы также будем голосовать против пункта 10 постановляющей части проекта 
резолюции А/42/L.42.
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Г-жа РЕБОНГ (Филиппины) (говорит по-английски): Филиппины поддерживают точку
зрения о том, что всеобъемлющее, справедливое и прочное решение ближневосточного 
конфликта должно быть достигнуто на основе фундаментальных принципов, о которых 
неоднократно упоминается в связи с тем или иным вопросом.

Моя делегация считает, что проекты резолюций по очень важным и сложным 
международным вопросам, таким, как ближневосточный конфликт, должны быть 
представлены в сбалансированнной манере. Существенно, чтобы поддерживалось 
суверенное право государств вести свои собственные международные дела в 
соответствии с Уставом.

В связи с вышеизложенным моя делегация воздержится при голосовании по проекту 
резолюции A/42/L.43. Ноя делегация проголосует за принятие проекта резолюции А/42/ 
L.42. Однако по той же самой причине мы хотели бы отметить, что у нас имеются 
оговорки в отношении формулировок некоторых его положений.

Г-н ТАРУЙ (Япония) (говорит по-английски): Делегация Японии будет голосовать
за принятие проекта резолюции A/42/L.41/Rev.1 с устными поправками, поскольку мы 
считаем, что для решения ближневосточной проблемы нужны международные рамки.

Японская делегация в ряде случаев ясно высказывалась в отношении мирного 
решения ближневосточной проблемы. Япония твердо считает, что мир на Ближнем 
Востоке должен быть справедливым, прочным и всеобъемлющим. №i также считаем, что 
такой мир должен быть обеспечен путем скорейшего и полного осуществления 
резолюций 242 (1967) и 338 (1973) Совета Безопасности и путем признания и уважения 
законных прав палестинского народа, включая его право на самоопределение в 
соответствии с Уставом Организации Объединенных Наций. Необходимо внимательно 
изучить все пути к достижению такого мира, учитывая законные требования 
безопасности стран в регионе и устремления всех народов в регионе, включая, 
конечно, палестинский народ.

Япония считает, что Организация освобождения Палестины (ООП) представляет 
палестинский народ. Поэтому для того, чтобы содействовать делу мира на Ближнем 
Востоке, Япония считает необходимым, чтобы Израиль и ООП признали позиции друг 
друга и чтобы ООП участвовала в мирном процессе.

СА/ог A/42/PV.97
37



Япония будет голосовать за принятие проекта резолюции, поскольку она придает 
важное значение поддержанию и сохранению мирного процесса в обеспечении 
стабильности на Ближнем Востоке и считает, что проект резолюции поможет обеспечить 
международные рамки и будет содействовать решению ближневосточной проблемы, хотя 
мнения, выраженные в проекте резолюции, необязательно совпадают с мнением Японии, 
которое я только что изложил.

Г-н ОРТИС ГАНДАРИЛЬЯС (Боливия) (говорит по-испански): Делегация Боливии
хотела бы еще раз повторить искреннее стремление своего правительства к тому, чтобы 
опасное положение на Ближнем Востоке было урегулировано как можно скорее и таким 
образом, чтобы обеспечить справедливый и прочный мир в регионе. Такое решение 
должно находиться в рамках целей и принципов Устава нашей Организации и должно 
основываться на уважении принципа недопустимости приобретения территории с помощью 
силы.

В соответствии с этим принципом мое правительство, как и меящународное 
сообщество, считает, что меры, принятые Израилем в отношении оккупированных 
арабских территорий, являются недействительными, особенно те, которые относятся к 
Голанским высотам, законной сирийской территории и палестинским арабским 
территориям. В то же самое время мы призываем к выводу оккупационных сил из Ливана 
и оккупируемых территорий на Западном берегу и секторе Газа.

Делегация Боливии вновь заявляет о своей поддержке действий Генерального 
секретаря по содействию созыву международной мирной конференции по Ближнему Востоку 
с целью достижения прочного и мирного урегулирования, которое позволит всем 
государствам в регионе жить в мире в рамках согласованных, безопасных и 
гарантированных границ.

По этой причине моя делегация поддержит проекты резолюций A/42/L.41/Rev.1 с 
устными поправками, L.42 и L.44, поскольку мы считаем, что они вносят вклад в 
достижение только что упомянутых целей и принципов. Тем не менее моя делегация 
воздержится при голосовании по проектам резолюций A/42/L.42 и L.43, поскольку 
подход, осуществляемый в определенных пунктах, не отвечает позиции моей страны.
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Г-н ДЕЛЫ1ЕЧ (Аргентина) (говорит по-испански): Несмотря на постоянные усилия
Организации Объединенных Наций на протяжении четьфех десятилетий в поиске 
удовлетворительного решения сложных проблем Ближнего Востока, сегодня, как и вчера, 
проблемы, стоя1цие перед нами, представляют серьезный источник напряженности.

Аргентинская Республика в соответствии со своим стремлением к миру и 
справедливости считает, что всеобъемлющее урегулирование положения на Ближнем 
Востоке никоим образом не должно препятствовать осуществлению законных устремлений, 
чаяний и подлинных интересов народов региона.

Делегация Аргентины будет голосовать за принятие проектов резолюций A/42/L.41/ 
Rev.l с устными поправками, L.42 и L.44, поскольку эти проекты резолюций содержат 
принципы, которые Аргентинская Республика поддерживает.

В отношении проекта резолюции A/42/L.43 моя делегация вновь воздержится по 
этому проекту резолюции, поскольку в нем содержатся некоторые идеи, а именно в 
пунктах 2, 9, 12, 13 и 14, которые, как мы отмечали ранее, несовместимы с 
руководящими принципами внешней политики Аргентины.
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(Г^. Л&?1ьпеч, Аргентина)

Тем не менее моя делегация хотела бы четко заявить здесь, что правительство 
Аргентины не признает оккупацию Израилем сирийской территории Голанские высоты, 
являющуюся прямым нарушением резолюции 497 (1981) и других соответствующих 
резолюций Совета Безопасности. Правительство Аргентины не признает правомочность 
Израиля, оккупирующей державы, навязывать законы и администрацию на оккупируемой им 
сирийской территории.

В заключение я хотел бы подтвердить полную поддержку моей делегацией 
справедливого возвращения Голанских высот Сирийской Арабской Республике, с тем 
чтобы эта страна вновь могла осуществлять полный суверенитет над всей этой 
территорией.

Г-н БОРГ ОЛИВЬЕ (Мальта) (говорит по-английски): Делегация Мальты хочет
объяснить мотивы своего голосования по проектам резолюций, представленным 
Генеральной Ассамблее по пункту 39 повестки дня, озаглавленному "Положение на 
Ближнем Востоке".

Мальта решительно и активно поддерживает идею созыва мещцународной мирной 
конференции по Ближнему Востоку под эгидой Организации Объединенных Наций при 
участии всех непосредственно заинтересованных сторон. Она также приветствует 
одобрение недавно состоявшейся в Аммане, Иордания, чрезвычайной конференцией 
арабских государств на высшем уровне предложения о проведении такой международной 
конференции. Вот почему моя делегация проголосовала за проект резолюции А/42/
L.41/Rev.1 с внесенными в него устными поправками.

Что касается проекта резолюции A/42/L.42, моя делегация не может поддержать 
ряд положений, содержащихся в нем, в частности пункты 10 и 12 постановляющей 
части. Если бы по этим двум пунктам проводились раздельные голосования, у Мальты 
не бьшо бы иной альтернативы, кроме как проголосовать против сохранения этих 
пунктов. Мальта воздержится по проекту резолюции в целом.

Что касается проекта резолюции A/42/L.43, делегация Мальты сожалеет, что он 
составлен в сшхьных, осуждающих выражениях и что с точки зрения правовых 
последствий его положения являются потенциально слишком далеко иду1Цими. Мы 
искренне считаем, что проект резолюции, сформулированный таким образом, совершенно 
не ведет к прогрессу в достижении всеобъемлющего мирного урегулирования пол(жения и 
конфликта на Блгашем Востоке.
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В этих условиях Мальта не может поддержать данный проект резолюции и считает 
необходимым проголосовать против предложенного текста проекта резолюции A/42/L.43.

И наконец, моя делегация проголосует за проект резолюции A/42/L.44.
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ: №>1 заслушали последнего оратора с объяснением мотивов

голосования до голосования.
Меня просили информировать Ассамблею о том, что Алжир присоединился к авторам 

проекта резолюции A/42/L.41/Rev.1 с внесенными в него устными поправками.
Сейчас мы вернемся к проекту резолюции A/42/L.41/Rev.1 с внесенными в него 

устными поправками.
Поступила просьба о проведении заносимого в отчет о заседании голосования.
Голосовали за: Афганистан, Албания, Алжир, Ангола, Антигуа и Барбуда,

Аргентина, Австрия, Багамские Острова, Бахрейн, Бангладеш, 
Барбадос, Белиз, Бенин, Бутан, Боливия, Ботсвана,
Бразилия, Бруней Даруссалам, Болгария, Буркина-Фасо,
Бирма, Бурунди, Белорусская Советская Социалистическая 
Республика, Камерун, Кабо-Верде, Чад, Чили, Китай, 
Колумбия, Коста-Рика, Кот-д'Ивуар, Куба, Кипр, 
Чехословакия, Демократическая Кампучия, Демократический 
Йемен, Джибути, Эквадор, Египет, Экваториальная Гвинея, 
Эфиопия, Фиджи, Финляндия, Габон, Гамбия, Германская 
Демократическая Республика, Гана, Греция, Гватемала, 
Гвинея-Бисау, Гайана, Гаити, Венгрия, Индия, Индонезия, 
Ирак, ямайка, Япония, Иордания, Кувейт, Лаосская 
Народно-Демократическая Республика, Ливан, Лесото,
Либерия, Мадагаскар, Малави, Малайзия, Мальдивские 
Острова, Мальта, Мавритания, Маврикий, Мексика, Монголия, 
Марокко, Мозамбик, Непал, Никарагуа, Нигер, Нигерия, Оман, 
Пакистан, Панама, Папуа-Новая Гвинея, Парагвай, Перу, 
Филиппины, Польша, Катар, Румыния, Руанда, Сан-Томе и 
Принсипи, Саудовская Аравия, Сенегал, Сейшельские Острова, 
Сьерра-Леоне, Сингапур, Соломоновы Острова, Сомали, 
Испания, Шри-Ланка, Судан, Суринам, Свазиленд, Швеция, 
Сирийская Арабская Республика, Таиланд, Того, Тринндад и 
Тобаго, Тунис, Турция, Уганда, Украинская Советская 
Социалистическая Республика, Союз Советских 
Социалистических Республик, Объединенные Арабские Эмираты, 
Объединенная Республика Танзания, Уругвай, Вануату, 
Венесуэла, Вьетнам, Йемен, Югославия, Заир, Замбия, 
Зимбабве.

Голосовали против: Гондурас, Израиль, Соединенные Штаты Америки.
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КГ/OB

Воздержались; Австралия, Бельгия, Канада, Дания, Доминиканская 
Республика, Сальвадор, Франция, Германии, Федеративная 
Республика, Гренада, Исландия, Ирландия, Италия, 
ТЖжсембург, Нидерланды, Новая Зеландия, Норвегия, 
Португалия, Сент-Китс и Невис, Сент-Люсия, Сент-Винсент и 
Гренадины, Самоа, Соединенное Королевство Великобритании и 
Северной Ирландии.

Проект резолюции A/42/L.41/Rev.1 с внесенными в него устными поправками 
принимается 124 голосами против 3 при 22 воздержавшихся (резолюция 42/209 А).

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ; Теперь мы переходим к проекту резолюции A/42/L.42. Поступила 
просьба о проведении раздельного голосования по пункту 10 постановляющей части 
проекта резолюции. Есть ли какие-либо возражения против этой просьбы?

Возражений нет.
Я сначала поставлю на голосование пункт 10 постановляющей части проекта 

резолюции A/42/L.42. Поступила просьба о проведении заносимого в отчет о заседании 
голосования.

Проводится заносимое в отчет о заседании голосование.
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Голосовали за:

Голосовали против:

Афганистан, Албания, Алжир, Ангола, Бахрейн, Бангладеш, 
Бенин, Ботсвана, Бруней Даруссалам, Болгария,
Буркина-Фасо, Бурунди, Белорусская Советская 
Социалистическая Республика, Китай, Куба, Кипр, 
Чехословакия, Демократический Йемен, Джибути, Эфиопия, 
Германская Демократическая Республика, Гана, Гайана, 
Венгрия, Индия, Индонезия, Иран (Исламская Республика), 
Ирак, Иордания, Кувейт, Лаосская Народно-Демократическая 
Республика, Ливан, Ливийская Арабская Джамахирия, 
Мадагаскар, Малайзия, Мальдивские Острова, Мавритания, 
Монголия, Марокко, Мозамбик, Никарагуа, Нигерия, Оман, 
Пакистан, Польша, Катар, Румыния, Саудовская Аравия, 
Сомали, Шри-Ланка, Судан, Суринам, Сирийская Арабская 
Республика, Тунис, Уганда, Украинская Советская 
Социалистическая Республика, Союз Советских 
Социалистических Республик, Объединенные Арабские Эмираты, 
Объединенная Республика Танзания, Вьетнгш, Йемен, 
Югославия, Замбия, Зимбабве.
Австралия, Австрия, Бельгия, Камерун, Канада, Колумбия, 
Коста-Рика, Кот-д’Ивуар, Дания, Фиджи, Финляндия, Франция, 
Германии, Федеративная Республика, Греция, Исландия, 
Ирландия, Израиль, Италия, Япония, Локсембург, Мальта, 
Нидерланды, Новая Зелацдия, Норвегия, Португалия, 
Сент-Винсент и Гренадины, Самоа, Испания, Швеция, Того, 
Соединенное Королевство Великобритании и Северной 
Ирландии, Соединенные Штаты Америки, Заир.



КГ/OB

Воздержались; Антигуа и Барбуда, Аргентина, Багамские Острова, Барбадос, 
Белиз, Боливия, Бразилия, Бирма, Чад, Чили, Доминиканская 
Республика, Эквадор, Египет, Сальвадор, Экваториальная 
Гвинея, Габон, Гамбия, Гренада, Гватемала, Гаити,
Гондурас, Якаика, Либерия, Малави, Мексика, Непал, Нигер,
Панама, Парагвай, Перу, Филиппины, Руанда, Сент-Китс и
Невис, Сент-Лосия, Сингапур, Соломоновы Острова, Таиланд, 
Тринвдад и Тобаго, Турция, Уругвай, Венесуэла.

Пункт 10 постановляющей части проекта резолюции A/42/L.42 принимается 
64 голосами против 33 п р и 41 воздержавшемся.

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ; Сейчас Ассамблея проголосует по проекту резолюции A/42/L.42 в
целом. Поступила просьба о проведении заносимого в отчет о заседании голосования.

Проводится заносимое в отчет о заседании голосование.
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Голосовали за:

Голосовали против;

Афганистан, Албания, Алжир, Ангола, Аргентина, Бахрейн, 
Бангладеш, Бенин, Бутан, Бохшвия, Ботсвана, Бразилия, 
Бруней Даруссалам, Болгария, Буркина-Фасо, Бурунди, 
Белорусская Советская Социалистическая Республика, 
Кабо-Верде, Чад, Китай, Куба, Кипр, Чехословакия, 
Демократическая Кампучия, Демократический Йемен, Джибути, 
Эквадор, Египет, Эфиопия, Габон, Гамбия, Германская 
Демократическая Республика, Гана, Греция, Гвинея-Бисау, 
Гайана, Венгрия, Индия, Индонезия, Иран (Исламская 
Республика), Ирак, Иордания, Кувейт, Лаосская 
Народно-Демократическая Республика, Ливан, Лесото, 
Ливийская Арабская Джамахирия, Мадагаскар, Малайзия, 
Мальдивские Острова, Мавритания, Маврикий, Мексика, 
Монголия, Марокко, Мозамбик, Непал, Никарагуа, Нигер, 
Нигерия, Оман, Пакистан, Папуа-Новая Гвинея, Парагвай, 
Перу, Филиппины, Польша, Катар, Румыния, Руанда, Сан-Томе 
и Принсипи, Саудовская Аравия, Сенегал, Сейшельские 
Острова, Сьерра-Леоне, Сингапур, Соломоновы Острова, 
Сомали, Шри-Ланка, Судан, Суринам, Свазиленд, Сирийская 
Арабская Республика, Таиланд, Тринидад и Тобаго, Тунис, 
Турция, Угацда, Украинская Советская Социалистическая 
Республика, Союз Советских Социалистических Республик, 
Объединенные Арабские Эмираты, Объединенная Республика 
Танзания, Вануату, Венесуэла, Вьетнам, Йемен, Югославия, 
Зшбия, Зимбабве.
Австралия, Бельгия, Канада, Коста-Рика, Дания, Сальвадор, 
Франция, Германии, Федеративная Республика, Исландия, 
Ирландия, Израиль, Италия, Тйоксембург, Нидерланды, Новая 
Зеландия, Норвегия, Португалия, Соединенное Королевство 
Великобритании и Северной Ирландии, Соединенные Штаты 
Америки.
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Воздержались: Антигуа и Барбуда, Австрия, Багамские Острова, Барбадос, 
Белиз, Бирма, Камерун, Чили, Колумбия, Кот-д'Ивуар, 
Доминиканская Республика, Экваториальная Гвинея, Фиджи, 
Финляндия, Гренада, Гватемала, Гаити, Гондурас, Ямайка, 
Япония, Либерия, Малави, Мальта, Панама, Сент-Китс и 
Невис, Сент-Лосия, Сент-Винсент и Гренадины, Самоа, 
Испания, Швеция, Того, Уругвай, Заир.

Проект резолюции A/42/L.42 в целом принимается 99 голосами п ро тив 19 при
33 воздержавшихся (резолюция 42/209 В).
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пРВ||у:идАТЕЛЬ ; А сейчас Ассамблея примет решение по проекту 
резолюции A/42/L.43. Поступила просьба о проведении заносимого в отчет о заседании 
голосования.

Пр о в о д и т с я заносимое в отчет о заседании голосование.

Голосовали за;

Голосовали против:

Воздержи сь;

Афганистан, Албания, Алжир, Ангола, Бахрейн, Бангладеш, 
Бенин, Бутан, Ботсвана, Бруней Даруссалам, Болгария, 
Буркина-Фасо, Бурунди, Белорусская Советская 
Социалистическая Республика, Кабо-Верде, Чад, Китай, Куба, 
Кипр, Чехословакия, Демократическая Кампучия, 
Демократический Йемен, Джибути, Эфиопия, Габон, Гамбия, 
Германская Демократическая Республика, Гана, Греция, 
Гвинея-Бисау, Гайана, Венгрия, Индия, Индонезия, Иран 
(Исламская Республика), Ирак, Иордания, Кувейт, Лаосская 
Народно-Демократическая Республика, Ливан, Лесото, 
Ливийская Арабская Джамахирия, Мадагаскар, Малайзия, 
Мальдивские Острова, Мавритания, Маврикий, Мексика, 
Монголия, Марокко, Мозамбик, Никарагуа, Нигер, Нигерия, 
Оман, Пакистан, Польша, Катар, Руанда, Сан-Томе и 
Принсипи, Саудовская Аравия, Сенегал, Сейшельские Острова, 
Сьерра-Леоне, Сомали, Шри-Ланка, Судан, Суринам, Сирийская 
Арабская Республика, Тунис, Турция, Уганда, Украинская 
Советская Социалистическая Республика, Союз Советских 
Социалистических Республик, Объединенные Арабские Эмираты, 
Объединенная Республика Танзания, Вануату, Вьетнам, Йемен, 
Югославия, Замбия, Зимбабве.

Австралия, Бельгия, Канада, Коста-Рика, Дания, 
Доминиканская Республика, Финляндия, Франция, Германии, 
Федеративная Республика, Исландия, Ирландия, Израиль, 
Италия, Япония, Тйоксембург, Мальта, Нидерланды, Новая 
Зеландия, Норвегия, Португалия, Швеция, Соединенное 
Королевство Великобритании и Северной Ирландии,
Соединенные Штаты Америки.

Антигуа и Барбуда, Аргентина, Австрия, Багамские Острова, 
Барбадос, Белиз, Боливия, Бразилия, Бирма, Камерун, 
Колумбия, Кот-д'Ивуар, Эквадор, Египет, Сальвадор, 
Экваториальная Гвинея, Фиджи, Гренада, Гаити, Гондурас, 
Ямайка, Либерия, Малави, Непал, Панама, Папуа-Новая 
Гвинея, Парагвай, Перу, Филиппины, Сент-Китс и Невис, 
Сент-ТЬосия, Сент-Винсент и Гренадины, Самоа, Сингапур, 
Соломоновы Острова, Испания, Свазиленд, Таиланд, Того, 
Тринидад и Тобаго, Уругвай, Венесуэла, Заир.
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Проект резолюции A/42/L.43 принимается 82 голосами против 23 при 
43 воздержавшихся (резолюция 42/209 С).

ПРЕДСЕДАТЕЛЬI А сейчас Ассамблея переходит к проекту резолюции A/42/L.44. 
Поступила просьба о проведении заносимого в отчет о заседании голосования. 

Пр о в о д и т с я заносимое в отчет о заседании голосование.
Голосовали за: Афганистан, Албания, Алжир, Ангола, Антигуа и Барбуда, 

Аргентина, Австралия, Австрия, Багамские Острова, Бахрейн, 
Бангладеш, Барбадос, Бельгия, Белиз, Бенин, Бутан,
Боливия, Ботсвана, Бразилия, Бруней Даруссалам, Болгария, 
Буркина-Фасо, Бирма, Бурунди, Белорусская Советская 
Социалистическая Республика, Канада, Кабо-Верде, Чад,
Чили, Китай, Колумбия, Куба, Кипр, Чехословакия, 
Демократическая Кампучия, Демократический Йемен, Дания, 
Джибути, Доминиканская Республика, Эквадор, Египет, 
Экваториальная Гвинея, Эфиопия, Фиджи, Финляндия, Франция, 
Габон, Гамбия, Германская Демократическая Республика, 
Германии, Федеративная Республика, Гана, Греция, Гренада, 
Гватемала, Гвинея-Бисау, Гайана, Венгрия, Исландия, Индия, 
Индонезия, Иран (Исламская Республика), Ирак, Ирландия, 
Италия, ямайка, Япония, Иордания, Кувейт, Лаосская 
Народно-Демократическая Республика, Ливан, Лесото, 
Ливийская Арабская Джамахирия, Люксембург, Мадагаскар, 
Малайзия, Мальдивские Острова, Мальта, Мавритания, 
Маврикий, Мексика, Монголия, Марокко, Мозамбик, Непал, 
Нидерланды, Новая Зеландия, Никарагуа, Нигер, Нигерия, 
Норвегия, Оман, Пакистан, Панама, Папуа-Новая Гвинея, 
Парагвай, Перу, Филиппины, Польша, Португалия, Катар, 
Румыния, Руанда, Сент-Люсия, Сент-Винсент и Гренадины, 
Самоа, Сан-Томе и Принсипи, Саудовская Аравия, Сенегал, 
Сейшельские Острова, Сьерра-Леоне, Сингапур, Соломоновы 
Острова, Сомали, Испания, Шри-Ланка, Судан, Суринам, 
Свазиленд, Швеция, Сирийская Арабская Республика, Таиланд, 
Того, Тринидад и Тобаго, Тунис, Турция, Уганда, Украинская 
Советская Социалистическая Республика, Союз Советских 
Социалистических Республик, Объединенные Арабские Эмираты, 
Соединенное Королевство Великобритании и Северной 
Ирландии, Объединенная Республика Танзания, Уругвай, 
Вануату, Венесуэла, ВьетнЕШ, Йемен, Югославия, Заир, 
Замбия, Зимбабве.

Голосовали п р о т и в: Коста-Рика, Сальвадор, Израиль.
Воздержались: Камерун, Кот-д’Ивуар, Гаити, Гондурас, Либерия, Малави,

Соединенные Штаты Америки.
Проект резолюции A/42/L.44 принимается 140 голосами против 3 при

7 воздержавшихся (резолюция 42/209 D).



ПРЕДСЕДАТЕЛЬ : Теперь я предоставляю слово представителям, желающим выступить
с объяснением мотивов голосования.

Г-н ИРТЕМЧЕЛИК (Турция) (говорит по-английски): Позиция Турции в отношении
арабо-израильского конфликта и по вопросу о Палестине, который мы считаем сутью 
этой многогранной проблемы, последовательно и на протяжении длительного времени 
недвусмысленно излагалась в каждом соответствующем случае в Организации 
Объединенных Наций и в других форумах.

В соответствии с этой хорошо известной и недвусмысленной позицией делегация 
Турции голосовала за эти четьфе проекта резолюций по вопросу о положении на Ближнем 
Востоке, которые были только что приняты Генеральной Ассамблеей. Однако мы хотели 
бы официально заявить о некоторых оговорках в отношении некоторых элементов этих 
резолюций.

Во-первых, Турция воздержалась по пункту 10 постановляющей части проекта 
резолюции A/42/L.42. Мы последовательно указывали, что вьщеление третьих сторон по 
их названию с использованием обвинительных формулировок является неуместным и 
бесполезным. Наша позиция остается подобной даже в тех случаях, когда позиция 
Турции отличается от позиции третьей страны, на которую делается ссыпка.

Во-вторых, Турция воздержалась бы, если бы было проведено раздельное 
голосование по пункту 8 постановляющей части Щ)оекта резолюции A/42/L.43. Мы не 
считаем, что Генеральная Ассамблея или любой другой орган Организации Объединенных 
Наций должны выносить решение по голосам, поданным государствами-членами.

В-третьих, аналогичным образом делегация Турции не смогла бы, если бы было 
проведено раздельное голосование, поддержать пункты 13 и 14 постановляющей части 
того же проекта резолюции. Эти пункты, по нашему мнению, с трудом вяжутся с 
усилиями, которые предпринимаются в соответствукмцих рамках для начала процесса 
переговоров с целью выработки взаимоприемлемых решений этих проблем при участии 
всех заинтересованных сторон. В этом контексте я хотел бы отметить, что моя 
делегация также имеет некоторые сомнения в отношении пункта 12 постановляющей части.

Г-н БАДАУИ (Египет) (говорит по-арабски): Египет ясно и четко изложил свою
позицию по вопросу о положении на Ближнем Востоке и по вопросу о Палестине в ходе 
общих прений по этому вопросу. Мы недвусмысленно подтвердили те элементы, которые 
должны лежать в основе любого справедливого и прочного урегулирования
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(Г-н Бадауи. Египет)

ближневосточного конфликта, прежде всего это недопустимость приобретения территории 
силой. №1 также подтвердили, что Четвертая Женевская конвенция должна применяться 
к оккупированным арабским территориям, включая Западный берег, сектор Газа,
Аль-Кудс аш-Шариф и сирийские Голанские высоты.

Египет придерживается твердой позиции, что израильская оккупация сирийских 
Голанских высот является незаконной. Все действия Израиля на этой оккупированной 
территории, включая навязывание своих законов и юрисдикции, являются незаконными и 
поэтому не имеют силы*.

Поэтому вполне естественно, что Египет должен был голосовать за три проекта 
резолю1Ц1Й, которые только что были приняты Генеральной Ассамблеей. Однако 
признавая ряд позитивных элементов проекта резолюции A/42/L.43, Египет не мог 
поддержать его, поскольку он включает ряд элементов, которые нам трудно поддержать, 
в нем также нет элементов, которые могли бы содействовать продолжению мирных усилий.

Г-н ФРОЙДЕНШУС (Австрия) (говорит по-английски): Австрия имела возможность
изложить свою позицию по вопросу о положении на Ближнем Востоке в ходе недавних 
прений по этому вопросу. Наша позиция хорошо известна и оставалась 
последовательной на протяжении ряда лет. №i разделяем основную озабоченность, 
вьфаженную в этих проектах резолюций, по которым Ассамблея только что приняла 
решение, и согласны со многими, но не со всеми элементами. В частности, моя 
делегация не может поддержать те элементы, которые не только усугубят существующее 
положение, но также помешают поискам мира.

Австрия не считает, что меры, направленные на разрыв отношений с Израилем, что 
ведет к его изоляции, могут приблизить нас к решению ближневосточной проблемы.
Такие попытки не принимают во внимание потребностей всех заинтересованных сторон 
стремиться к согласованному решению, что является единственным условием для мира в 
этом многострадальном регионе. Ми не можем поддержать какие-либо формулировки, 
которые можно истолковать как нарушение принципа универсальности членства в 
Организации Объединенных Наций, принципа, который Австрия последовательно защищала.

* Г-н Легваила (Ботсвана), Заместитель Председателя, занимает место 
Председателя.



Поэтому Австрия, поддерживая проект резолюции A/42/L.44, бьша вынуждена 
воздержаться при голосовании по проектам резолюций A/42/L.42 и L.43. В силу своей 
давней приверженности скорейшему созыву международной конференции по Ближнему 
Востоку Австрия голосовала за проект резолюции A/42/L.41/Rev.1 с устными 
поправками.
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(Г-н Фройденшус. Ав с т р и я )



Г-н ДАНУС (Чили) (говорит по-испански): Моя делегация проголосовала за проект
резолюции A/42/L.41/Rev.1, поскольку мы считаем, что созыв международной мирной 
конференции явится подходящим средством для достижения решения конфликта на Ближнем 
Востоке. Тем не менее моя делегация хотела бы пояснить, что у нее есть некоторые 
оговорки относительно формулировки первого пункта постановляющей части проекта 
резолюции.

Г-жа РАСИ (Финляндия) (говорит по-английски): Моя делегация проголосовала за
проект резолюции A/42/L.41/Rev.1 для того, чтобы оказать нашу поддержку важной 
идее созыва мирной конференции по Ближнему Востоку как средству достижения 
всеобъемлющего, справедливого и прочного урегулирования в этом районе. Однако мы 
хотели бы официально заявить о наших серьезных оговорках в отношении некоторых 
формулировок пункта 1 постановляющей части проекта резолкщии, которые неправомерно 
предрешают состав и участие в будущей мирной конференции. Иа также хотели бы 
вьфазить сомнение относительно формулировки пятого пункта преамбулы этой резолюции.

Г-н АРМСТРОНГ (Новая Зелацдия) (говорит по-английски): Новая Зеландия исходит
из того, что основа для всеобъемлющего урегулирования на Ближнем Востоке заложена в 
резолюциях 242 (1967) и 338 (1973) Совета Безопасности. №  не признаем законности 
аннексии Израилем Восточного Иерусалима, распространение на Голанские высоты 
израильских законов, юрисдикции и администрации или создания поселений на 
оккупированных территориях.

По мнению Новой Зеландии, любое урегулирование должно принимать во внимание 
права и устремления арабского народа Палестины. Его права включают право на 
самоопределение. Новая Зеландия также признает и поддерживает право Израиля как 
суверенного государства на существование в условиях мира в рамках признанных и 
безопасных границ, свободное от угрозы или применения силы. Нежелание соседей 
Израиля и Организации освобождения Палестины безусловно признать, что Израиль имеет 
это право, должно быть преодолено, если мы хотим добиться прочного урегулирования.

Новая Зеландия считает рациональным созыв международной мирной конференции по 
Ближнему Востоку под эгидой Организации Объединенных Наций. №i можем поддержать 
участие в такой конференции всех непосредственно заинтересованных сторон и всех 
других, включая постоянных членов Совета Безопасности, которые должны внести свой 
вклад в успешное завершение переговоров. №i сожалеем об отказе Израиля дать четкое 
одобрение созыва международной мирной конференции, поскольку, по-видимому, нет
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другого пути, который бы обещал перспективу развития мирного процесса. Однако мы 
также сожалеем по поводу включения рпределенных элементов в первый пересмотренный 
вариант первоначального проекта резолющш A/42/L.41, в частности пересмотренного 
первого пункта постановлягацей части, в результате чего мы не смогли поддержать 
проект резолюции. Соответственно, мы воздержались при голосовании по проекту 
резолюции A/42/L.41/Rev.1.

Успешное решение ближневосточной ситуации может быть достигнуто только тогда, 
когда стороны проявят готовность решить этот старый и сложный спор мирньми 
средствами, а также проявят гибкость и чувство компромисса, который необходим, если 
мы хотим, чтобы права всех сторон уважались.

№i готовы поддержать резолюции, которые отражают оба принципа, воплощенные в 
резолщиях Совета Безопасности, и взвешенный подход, необходимый для справедливого 
и прочного решения. Эти элементы отсутствуют в проектах резолх»ц(й A/42/L.42 и 
L.43. Поэтому мы проголосовали против них.

Г-н СИЛДХАНДБР (Соединенные Штаты Америки) (говорит по-английски): 
Правительство Соединенных Штатов считает встречу арабских руководителей на высшем 
уровне в Аммане в прошлом месяце шагом в направлении мирного урегулирования путем 
переговоров арабо-израильского конфликта. Соединенные Штаты приветствуют призыв 
арабских лидеров к мирному урегулированию конфликта и подразумеваемое согласие на 
переговоры с Израилем, когда они призывают к международной конференции под эгщдой 
Организахцш Объединенных Наций для урегулирования конфликта мирными средствами. 
Проект резолюции A/42/L.41/Rev.1 имеет достоинство в том плане, что он 
подчеркивает шаг арабских руководителей в направлении конференции и переговоров, а 
не повторяет несбалансированный комплекс руководящих принципов, содержащихся в 
резолюции 38/58 С Генеральной Ассамблеи, которая никогда не будет основой, 
позволяющей объединить все стороны за столом переговоров.

Недавно произошли значительные и далеко идущие изменения в отношении и 
политике среди сторон ближневосточного конфликта. Многие народы и лщдеры 
отказались от насилия, терроризма и пустой риторики в пользу прагматических, 
конкретных и творческих подходов к решению конфликта. Соединеннью Штаты, в течение 
десятилетий постоянный и активный участник поисков мира, не только приветствуют эти 
изменения, но также активно содействуют определению средств и возможностей для 
того, чтобы стороны могли сесть за стол переговоров.
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В течение более двух лет Соединенные Штаты сотрудничали с государствами 
региона в попытках определить рамки международной конференции, которая учтет 
потребности всех сторон и приведет к конструктивным переговорам. Действительно, в 
контрасте с пустой риторикой и беспочвенными обвинениями, которые мы выслушали в 
ходе этих прений, мы и наши партнеры непосредственно и активно занимались 
отысканием пути к миру. Эти усилия привели к прогрессу.

Цель заключается в достижении мира. Для достижения мира необходимо провести 
переговоры, и международная ко1И>еренция должна немедленно привести к прямым 
переговорам. Нельзя позволить, чтобы конференция навязала урегулирование или 
разрушила соглашение, достигнутое между сторонами. Переговоры должны проводиться в 
двусторонних, географических комитетах. Необходимо, чтобы были представлены 
палестинцы, с тем чтобы содействовать обеспечению их законных прав, и палестинцы 
должны быть включены в иордгшско-палестинскую делегацию. Ожидается, что все 
участники согласятся с резолюциями 242 (1967) и 338 (1973) Совета Безопасности 
Организгщии Объединенных Наций, откажутся от насилия и терроризма.

Соединенные Штаты проголосовали против проекта резолюции A/42/L.41/Rev.1, 
поскольку проект резолюции не рассматривает критерий, необходимый для конкретного 
прогресса в направлении мира, или вопросы, которые стороны уже рассмотрели. Этот 
проект резолкщии не упоминает двусторонние или прямые переговоры. Он объединяет 
универсально признанную основу переговоров - резолюции 242 (1967) и 338 (1973) 
Совета Безопасности - в общей двусмысленной формулировке.

Если мы хотим, чтобы направленность этой резолюции способствовала процессу 
достижения мира на Ближнем Востоке, процессу, которому, как я могу с гордостью 
сказать. Соединенные Штаты в огромной степени содействовали на протяжении последних 
десятилетий, то этот орган должен высоко оценить и поддержать деятельность сторон 
по разработке жизнеспособных средств для ведения переговоров. Соединенные Штаты 
будут готовы полностью поддержать такую реалистичную позицию со стороны этого 
органа.

В то время как у проекта резолюции A/42/L.41/Rev.1 имеется достоинство, 
заключающееся в том, что это новая резолюция, признающая новый шаг в направлении 
примирения и переговоров, проекты резолюций A/42/L.42 и L.43 относительно Ближнего 
Востока и Голанских высот являются устаревшими и потерявшими значение. Соединенные
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Штаты продолжают рассматривать их как односторонние резолщии, которые не 
содействуют усилиям по достижению мирного урегулирования.

Моя делегация выступит против проекта резолюции A/42/L.42, поскольку он носит 
полемический характер, содержит осуждение в том, что касается отношений Соединенных 
Штатов с другими государствами-членами. Мое правительство будет продолжать 
пытаться поддерживать тесные отношения с Израилем и с другими арабскими 
государствами. №i ценим эти отношения сами по себе и также потому, что такие 
отношения являются важными для дела мира.

Мое правительство поддержало резолюцию 497 (1981) Совета Безопасности в 
отношении Голанских высот, которая является сбалансированной и полезной. Однако 
формулировка проекта резолюции A/42/L.43 является несбалансированной и вредной и 
Соединенные Штаты выступают против нее.

Моя делегация, как и в прошлом в отношении аналогичных резолюдай, воздержится 
при голосовании по проекту резолюции A/42/L.43, поскольку мы считаем, что статус 
Иерусалима необходимо определять посредством переговоров среди заинтересованных 
сторон и как часть всеобъемлющего мирного урегулирования.

В Аммане арабские руководители предприняли шаг в направлении переговоров и 
мирного урегулирования вместо простого повторения старых лозунгов и формул. 
Необходимо всем сторонам сделать дальнейшие шаги, чтобы добиться этой цели. 
Соединенные Штаты надеются, что в предстоящий год мы увидим дальнейшие такие шаги и 
меньше избитых лозунгов и осуждений, таких, как те, которые содержатся в проектах 
резолюций A/42/L.42 и L.43, которые не приближают стороны ни на один шаг к 
урегулированию.
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Г-н ИОЙЯ ПАЛБНСИА (Мексика) (говорит по-испански): Делегация Мексики
проголосовала за проект резолюции A/42/L.41/Rev.1 с внесенными в него устными 
изменениями, L.42, L.43 и L.44. Таким образом мы подтвердили нашу поддержку 
резолкящй Организации Объединенных Наций по Ближнему Бостоку.

Мирного урегулирования конфликта на Ближнем Востоке путем переговоров 
необходимо добиваться на основе принципов Устава Организации Объединенных Наций и 
резолюций Генеральной Ассамблеи и Совета Безопасности. Справедливое и 
окончательное урегулирование должно учитывать интересы всех вовлеченных сторон и 
должным образом отвечать национальным чаяниям палестинского народа. Это суть 
конфликта.

Резолкщии Совета Безопасности и Генеральной Ассамблеи предлагают основу для 
урегулирования конфликта на Ближнем Востоке. Они призывают к признанию и уважению 
суверенитета, территориальной целостности и политической независимости всех 
государств региона и их права жить в мире в рамках безопасных и признанных границ. 
Эти проекты резолхяцш также подтверждают право народов региона на самоопределение 
без иностранного вмешательства, в частности соблюдение неотъемлемых прав 
палестинского народа.

Ближневосточный вопрос является одной из самых больших проблем, стояя^их перед 
международным сообществом. №i дошены содействовать признанию вовлеченными в 
конфликт сторонгши возможности достижения соглашения путем переговоров под эгцдой 
международного сообщества. В прошлом косность привела к использованию силы, сделав 
еще более отдаленными возможности урегулирования дипломатическим путем.

№  повторяем нашу убежденность в том, что справедливый и прочный мир на 
Ближнем Востоке будет возможен только в том случае, если все стороны займут 
конструктивную позицию, проявив истинное стремление к переговорам.

Поэтому мы воздержались при проведении раздельного голосования по пункту 10 
постановляющей части проекта резолюции A/42/L.42, поскольку мы считаем, что 
содержащиеся в нем суждения подрывают кфисдикцию Генеральной Ассамблеи. №>i также 
хотели бы повторить наши серьезные оговорки по пункту 6 постановляющей части 
проекта резолкяц1и L.42. До сих пор достигнутые частичные соглашения хотя и 
далеки от окончательного решения ближневосточной проблемы, тем не менее они 
представляют собой важный шаг в этом направлении.
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Наконец, моя делегация воздержалась бы, если бы было проведено раздельное 
голосование по пунктам 12, 13 и 14 постановляющей части проекта резолюции 
A/42/L.43, которые касаются мер, подпадающих под юрисдикцию Совета Безопасности.

Г-н ЗАРИФ (Исламская Республика Иран) (говорит по-английски): Несмотря на то,
что моя делегация проголосовала за проекты резолюций A/42/L.42, L.43 и L.44, 
я хотел бы повторить оговорки моей делегации по всем положениям, содержащимся в 
этих проектах резолюций, которые подразумевают какое бы то ни было признание 
террористического сионистского образования, оккупирующего Палестину.

Как мы неоднократно заявляли, Исламская Республика Иран убеждена, что 
сионистские силы должны быть безоговорочно выведены со всех палестинских 
территорий, включая те, которые были оккупированы до 1967 года.

Что касается упоминания о международной мирной конференции, содержащегося в 
проекте резолюции A/42/L.41/Rev.1 с внесенными в него устными изменениями, 
необходимо напомнить, что мы не желаем того, чтобы неотъемлемые права наших 
палестинских братьев и сестер стали предметом переговоров с сионистскими 
узурпаторами. Поскольку так назьтаемая мирная конференция является единственным 
смыслом данного проекта резолюции, мы не принимали участия в голосовании.

Г-н ФАРТАС (Ливийская Арабская Д!^амахирия) (говорит по-арабски): Моя
делегация проголосовала за проект резолюции A/42/L.42, касающийся ситуации на 
Ближнем Востоке, поскольку мы верим в законные национальные права палестинского 
народа.

Однако, придерживаясь позиции моей страны в отношении оккупации палестинских 
и других арабских территорий, мы хотели бы высказать оговорки по некоторым пунктам 
вышеупомянутого проекта резолюции, которые могут подвергнуться различной 
интерпретации и быть поняты, прямо или косвенно, как то, что нарушения некоторых из 
этих прав могут быть возможны.

Моя делегация также имеет оговорки в отношении всех пунктов, прямо или 
косвенно подразумевающих, что моя страна признает de facto положение на 
оккупированных палестинских землях. С нгипей точки зрения такая ситуация является 
грубым нарушением национальных прав палестинского народа.

ПРЕПСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски): На этом мы завершили рассмотрение пункта
39 повестки дня.

Следующее пленарное заседание Ассамблеи будет объявлено в Журнале.

Заседание закрывается в 17 ч. 30 м .


